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Αριθμός 307 
Οι περί Αρχής Λιμένων Κύπρου (Καταβλητέα Δικαιώματα) (Τροποποιητικοί) (Αρ. 3) 

Κανονισμοί του 1995, που κατατέθηκαν στη Βουλή των Αντιπροσώπων και εγκρίθηκαν 
από αυτή δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας, δυνάμει 
του άρθρου 3 του περί Καταθέσεως στη Βουλή των Αντιπροσώπων των Κανονισμών που 
εκδίδονται με Εξουσιοδότηση Νόμου, Νόμων του 1989 έως 1990-

Ο ΠΕΡΙ ΑΡΧΗΣ ΛΙΜΕΝΩΝ ΚΥΠΡΟΥ ΝΟΜΟΣ 

38 του 1973 
59 του 1977 
28 του 1979 

195 του 1986 
20 του 1987 
62 του 1987 

207 του 1988 
229 του 1989 

59(1) του 1992 
5 ία) του 1993. 

Συνοπτικός 
τίτλος. 
Επίσημη 
Εφημερίδα 
της Δημο­
κρατίας, 
Παράρτημα 
Τρίτο(Ι): 
26.3.1976 
30.7.1976 
24.9.1976 
31.12.1976 

2.9.1977 
6.11.1981 
28.1.1983 
4.2.1983 

29.4.1983 
23. 3.1984 
13.4.1984 
15. 3.1985 
11.4.1985 
28.3.1986 
18.4.1986 
19.12.1986 
26. 6.1987 
27.10.1988 
19.7.1991 

29.11.1991 
26.6.1992 
28.8.1992 
24.12.1993 
24.2.1995 
20.4.1995. 

Κανονισμοί δυνάμει του άρθρου 25 
Η Αρχή Λιμένων Κύπρου, ασκώντας τις εξουσίες που της παρέχει το 

άρθρο 25 των περί Αρχής Λιμένων Κύπρου Νόμων του 1973 μέχρι 1993, 
εκδίδει, με την έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου, τους πιο κάτω Κανονι­

σμούς. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Αρχής Λιμένων 
Κύπρου (Καταβλητέα Δικαιώματα) (Τροποποιητικοί) (Αρ. 3) Κανονισμοί του 
1995 και θα διαβάζονται μαζί με τους περί Αρχής Λιμένων Κύπρου (Κατα­

βλητέα Δικαιώματα) Κανονισμούς του 1976 μέχρι 1995 (που στο εξής θα 
αναφέρονται ως «οι βασικοί κανονισμοί») και οι βασικοί κανονισμοί και οι 
παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται μαζί ως οι περί Αρχής Λιμένων 
Κύπρου (Καταβλητέα Δικαιώματα) Κανονισμοί του 1976 μέχρι (Αρ. 2) του 
1995. 
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2. Ο Κανονισμός 2 των βασικών κανονισμών τροποποιείται με τη Τροποποίηση 
διαγραφή από αυτόν της ερμηνείας του όρου «τακτική ναυτιλιακή γραμμή ^ ^ ν ο ν ν " 
Κύπρου­εξωτερικού». των βασικών 

κανονισμών. 
3. Ο Πίνακας των βασικών κανονισμών τροποποιείται ως ακολούθως: Τροποποίηση 

του Πίνακα 
(α) Με τη διαγραφή των υποπαραγράφων (2), (3), (4), (5) και (6) της πάρα­ τωνβασικών 

γράφου 1 του Μέρους Ι αυτού και την αντικατάσταση τους με τις νανονισ\,ών· 
ακόλουθες τρεις υποπαραγράφους: 

«(2) Τηρούμενης της υποπαραγράφου (3), για κάθε επιβατικό 
πλοίο που φτάνει στο λιμάνι της Λάρνακας από λιμάνι της αλλο­

δαπής και πραγματοποιεί τουλάχιστο μια προσέγγιση την εβδομάδα 
για συνολική χρονική περίοδο τουλάχιστον έξι μηνών μέσα σε ένα 
ημερολογιακό έτος, καταβάλλονται για κάθε προσέγγιση τα 
ακόλουθα δικαιώματα: 

(α) Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας του πλοίου 
μέχρι τους 800 κόρους: 2,4 σεντ. 

(β) Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας του πλοίου 
πέραν των 800 κόρων: 1,2 σεντ: 

Νοείται ότι το συνολικό ποσό των δικαιωμάτων που καταβάλλο­

νται για κάθε προσέγγιση σύμφωνα με αυτή την υποπαράγραφο δε θα 
υπερβαίνει τις £45,00: 

Νοείται επίσης ότι ο διακανονισμός της πληρωμής δικαιωμάτων 
με βάση αυτή την υποπαράγραφο, θα γίνεται από την Αρχή μετά τη 
λήξη του ημερολογιακού έτους στο οποίο αφορούν, ύστερα από 
αίτηση του ιδιοκτήτη ή του πράκτορα του πλοίου προς την Αρχή, 
εφόσον ικανοποιηθούν οι σχετικές προϋποθέσεις. Μέχρι τη διενέρ­

γεια ενός τέτοιου διακανονισμού, καταβάλλονται δικαιώματα 
σύμφωνα με την υποπαράγραφο (1) αυτής της παραγράφου. Με τη 
διενέργεια του διακανονισμού, η Αρχή θα επιστρέφει στον αιτητή 
οποιαδήποτε ποσά που πληρώθηκαν πέραν των προβλεπομένων 
σ' αυτή την υποπαράγραφο. 

(3) Οι διατάξεις της υποπαραγράφου (2) δεν εφαρμόζονται εκτός 
αν ο ιδιοκτήτης ή πράκτορας του πλοίου­

(α) Έδωσε κοινοποίηση στην Αρχή πριν την έναρξη του ημερο­

λογιακού έτους αναφορικά με την πρόθεση του για διενέρ­

γεια των προσεγγίσεων του πλοίου, όπως αναφέρεται στην 
υποπαράγραφο (2)· 

(β) παρέσχε στην Αρχή τις τυχόν απαιτηθείσες από την Αρχή 
πληροφορίες και στοιχεία σε σχέση με τα διενεργηθέντα ή 
σκοπούμενα δρομολόγια και τις συναφείς διευθετήσεις­ και 

(γ) το πλοίο πραγματοποίησε τις προβλεπόμενες ελάχιστες 
προσεγγίσεις στο λιμάνι της Λάρνακας μέσα στο ημερολο­

γιακό έτος για το οποίο δόθηκε η κοινοποίηση. 
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(4) Στις πιο κάτω περιπτώσεις πλοίων που φτάνουν σε περιοχή 
λιμανιού από λιμάνι του εξωτερικού, ισχύουν τα δικαιώματα που 
προβλέπονται σ' αυτή την υποπαράγραφο και δεν εφαρμόζονται οι 
διατάξεις της παραγράφου 2 αυτού του Μέρους: 

(α) Για πλοία που φτάνουν αποκλειστικά για λόγους ανώτερης 
βίας ή για να πάρουν ή να αφήσουν μέλος ή μέλη του 
πληρώματος ή για να εφοδιαστούν με καύσιμα ή προμή­
θειες, πληρώνονται δικαιώματα που υπολογίζονται 
σύμφωνα με την υποπαράγραφο (1) της παραγράφου 1 
αλλά το ποσό αυτών των δικαιωμάτων δε θα ξεπερνά τις 
£30,00· 

(β) για πλοία που φτάνουν και παραμένουν σε περιοχή λιμα­
νιού με σκοπό να πάρουν οδηγίες για τα μελλοντικά τους 
δρομολόγια (on orders), πληρώνονται δικαιώματα που 
υπολογίζονται σύμφωνα με την υποπαράγραφο (1) της 
παραγράφου 1 αυξημένα κατά ποσοστό 50%.». 

(β) Με τη διαγραφή των υποπαραγράφων (2), (3), (4) και (5) της παρα­
γράφου 1 του Μέρους II αυτού και την αντικατάσταση τους με τις 
ακόλουθες δύο υποπαραγράφους: 

«(2) Τηρούμενης της υποπαραγράφου (3), για κάθε επιβατικό 
πλοίο που φτάνει στο λιμάνι της Λάρνακας από λιμάνι της αλλο­
δαπής και πραγματοποιεί τουλάχιστο μια προσέγγιση την εβδομάδα 
για συνολική χρονική περίοδο τουλάχιστον έξι μηνών μέσα σε ένα 
ημερολογιακό έτος, καταβάλλονται τα ακόλουθα δικαιώματα για 
κάθε πλοήγηση του κατά τον είσπλουν μέσα στο λιμάνι ή τον 
απόπλουν από αυτό: 

(α) Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας του πλοίου 
μέχρι τους 2000 κόρους: 2,4 σεντ. 

(β) Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας του πλοίου 
πέραν των 2000 κόρων: 1,2 σεντ. 

Νοείται ότι ο διακανονισμός της πληρωμής δικαιωμάτων με βάση 
αυτή την υποπαράγραφο, θα γίνεται από την Αρχή μετά τη λήξη του 
ημερολογιακού έτους στο οποίο αφορούν, ύστερα από αίτηση του 
ιδιοκτήτη ή του πράκτορα του πλοίου προς την Αρχή, εφόσον ικανο­
ποιηθούν οι σχετικές προϋποθέσεις. Μέχρι τη διενέργεια ενός 
τέτοιου διακανονισμού, καταβάλλονται δικαιώματα σύμφωνα με την 
υποπαράγραφο (1) αυτής της παραγράφου. Με τη διενέργεια του 
διακανονισμού, η Αρχή θα επιστρέφει στον αιτητή οποιαδήποτε ποσά 
που πληρώθηκαν πέραν των προβλεπομένων σ' αυτή την υποπαρά­
γραφο. 

(3) Οι διατάξεις της υποπαραγράφου (2) δεν εφαρμόζονται εκτός 
αν ο ιδιοκτήτης ή πράκτορας του πλοίου­

(α) Έδωσε κοινοποίηση στην Αρχή πριν την έναρξη του ημερο­
λογιακού έτους αναφορικά με την πρόθεση του για διενέρ­
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γεια των προσεγγίσεων του πλοίου, όπως αναφέρεται στην 
υποπαράγραφο (2)· 

(β) παρέσχε στην Αρχή τις τυχόν απαιτηθείσες από την Αρχή 
πληροφορίες και: στοιχεία σε σχέση με τα διενεργηθέντα ή 
σκοπούμενα δρομολόγια και τις συναφείς διευθετήσεις­ και 

(γ) το πλοίο πραγματοποίησε τις προβλεπόμενες ελάχιστες 
προσεγγίσεις στο λιμάνι της Λάρνακας μέσα στο ημερολο­
γιακό έτος για το οποίο δόθηκε η κοινοποίηση.». 

(γ) Με την αντικατάσταση της παραγράφου 1 του Μέρους III αυτοΰ με την 
ακόλουθη παράγραφο: 

«1. Για κάθε πλοίο που παραβάλλεται ή πρυμνοδετείται ή με 
οποιοδήποτε άλλο τρόπο προσδένεται ή στερεώνεται κατά μήκος ή σε 
προκυμαία ή προβλήτα ή μόνιμο ή πλωτό κρηπίδωμα μέσα σε 
περιοχή λιμανιού, καταβάλλονται τα ακόλουθα δικαιώματα: 

(i) Για πλοίο που προσεγγίζει σε περιοχή λιμανιού μόνο για 
εξαγωγές: 

Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας του πλοίου, 
για κάθε ημέρα ή μέρος της: 1,2 σεντ. 

(2) Τηρούμενης της υποπαραγράφου (3), για κάθε επιβατηγό πλοίο 
που χρησιμοποιεί το λιμάνι της Λάρνακας και πραγματοποιεί στο εν 
λόγω λιμάνι τουλάχιστο μια προσέγγιση την εβδομάδα για συνολική 
χρονική περίοδο τουλάχιστον έξι μηνών μέσα σε ένα ημερολογιακό 
έτος: 

Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας του πλοίου, για κάθε 
ημέρα ή μέρος της: 1,2 σεντ: 

Νοείται ότι ο διακανονισμός της πληρωμής δικαιωμάτων με βάση 
αυτή την υποπαράγραφο, θα γίνεται από την Αρχή μετά τη λήξη του 
ημερολογιακού έτους στο οποίο αφορούν, ύστερα από αίτηση του 
ιδιοκτήτη ή του πράκτορα του πλοίου προς την Αρχή, εφόσον ικανο­
ποιηθούν οι σχετικές προϋποθέσεις, Μέχρι τη διενέργεια ενός 
τέτοιου διακανονισμού καταβάλλονται δικαιώματα σύμφωνα με την 
υποπαράγραφο (4) αυτής της παραγράφου. Με τη διενέργεια του 
διακανονισμού, η Αρχή θα επιστρέφει στον αιτητή οποιαδήποτε ποσά 
που πληρώθηκαν πέραν των προνοουμένων σ' αυτή την υποπαρά­
γραφο. 

(3) Οι διατάξεις της υποπαραγράφου (2) δεν εφαρμόζονται εκτός 
αν ο ιδιοκτήτης ή πράκτορας του πλοίου­

(α) Έδωσε κοινοποίηση στην Αρχή πριν την έναρξη του ημερο­
λογιακού έτους αναφορικά με την πρόθεση του για διενέρ­
γεια των προσεγγίσεων του πλοίου, όπως αναφέρεται στην 
υποπαράγραφο (2)· 

(β) παρέσχε στην Αρχή τις τυχόν απαιτηθείσες από την Αρχή 
πληροφορίες και στοιχεία σε σχέση με τα διενεργηθέντα ή 
σκοπούμενα δρομολόγια και τις συναφείς διευθετήσεις· και 
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(γ) το πλοίο πραγματοποίησε τις προβλεπόμενες ελάχιστες 
προσεγγίσεις στο λιμάνι της Λάρνακας μέσα στο ημερολο­
γιακό έτος για το οποίο δόθηκε η κοινοποίηση. 

(4) Για κάθε άλλο πλοίο: 
(α) Πλοία εμπορευματοκιβωτίων διαμετακομιστικού εμπορίου: 

Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας του πλοίου για 
κάθε ημέρα ή μέρος της: 2 σεντ. 

(β) Λοιπά πλοία: Για κάθε κόρο της καθαρής χωρητικότητας 
του πλοίου για κάθε ημέρα ή μέρος της: 2,4 σεντ.». 


